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ប្រពន័្ធច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ Registered Exporter

• ប្រពន័្ធនន្ការស្វ័យរញ្ជជ កប់្រភពច ីមចោយអ្នកនាំចចញ
ជាមយួការប្រកាស្ច ីមកាំច ីត Statements on Origin

ជាំន្សួ្ឲ្យវញិ្ជា រន្រប្តរញ្ជជ កច់ ីមកាំច ីតទាំនិ្ញទប្មង ់ចអ្
A system of self-certification of origin by 

exporters with Statements on origin (replacing 

certificates Form A)



អ្នកនាំចចញទាំងឡាយដ លបាន្ច ុះរញ្ជ ី database ជាមយួ
អាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចចគឺមាន្ស្ិទធិចប្រីប្បាស្់ប្រព័ន្ធបាន្
Exporters are registered in a database by

Competent Authorities to be entitled to apply the

system
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ប្រពន័្ធច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ Registered Exporter



•គ្មា ន្ការផ្លា ស់្រតូរ ណាមួយស្ប្មារ់វធិាន្
ស្ប្មារ់រញ្ជជ ក់ច ីមកាំច ីតទាំន្ិញ

No change on rules for determining 

the Origin
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ប្រពន័្ធច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ……….



មាតកិា
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១-មូលោា ន្គតិយ តតិ Legal framework

២-ការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ Registration of exporters

៣-ការប្គរប់្គងទិន្នន្យ័ Management of data

៤-ការរញ្ជជ កច់ ីមកាំច ីត Origin certification

៥-ការចចញផ្សាយ និ្ងប្រឹកាចោរល់ចលីទិន្នយ័ 
Publication and consultation of the data

៦-កាតពវកិចចររស្់ប្រចទស្ដ លអ្ន្ វតត និ្ងអ្នកនាំចចញ    
Obligations of the beneficiary countries and of the exporters

៧-អ្ន្តរកាល Transition period



១-មូលោា ន្គតយិ តតរិរស់្ប្រព័ន្ធច ុះ រញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ

LEGAL FRAMEWORK OF THE REX SYSTEM 
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Key messages
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The legal basis of the EU GSP rules of origin will 
change on 1 May 2016

After 1 May 2016, the Regulation laying down the rules 
for the REX system is Commission Implementing 
Regulation (EU) 2015/2447

Application of the REX system starts from 1 January 
2017



8

•ស្ភា និ្ងប្កុមប្រឹការញ្ាតតិ (EU) NO 952/2013 អ្ាំពីចារ់
គយ ( Union Customs Code)   

•ប្រតិភូកមារញ្ាតតិ Commission Delegated Regulation 

(EU) 2015/2446 

•Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447

•វចិោធន្កមាចោយប្រតិរតតិរញ្ាតតិ (EU) 2017/989 ដចងចារ់
ពាកព់ន័្ធនឹ្ងនី្តិវធីិ:ការរញ្ជជ ក់/ប្រកាស្ពីច ីមកាំច ីត
Certification/declaration of origin



-កិចចស្ហប្រតិរតតិការរ ាបាល  Aadministrative

cooperation

-ចផ្សទៀងផ្លទ តភ់ស្ត តាងច ីមកាំច ីត 
Verification of proofs of origin

-រញ្ាតតិចន្ុះគឺមាន្ដចងអ្ាំពវីធិាន្ពាក់ព័ន្ធន្ឹងប្រព័ន្ធច ុះ រញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ  
This is the Regulation where the rules concerning the 

REX system are laid down.
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២-ការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញចៅកន ងប្រចទស្
ដ លទទលួភាពអ្ន្ ចប្គ្មុះ 

Registration of exporters

In beneficiary countries
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INREXa..1

REX

European 
Commission

Internet

Competent 
authorities

Exporter

INREXa..1

២-ការច ុះរញ្ជ ី……Registration process



1. The exporter fills in (electronically/on paper) an 

application and submits it signed to his competent 

authorities (Art 86)

2. If the application is complete, competent 

authorities encode it in the REX system, assign a 

REX number, a registration date and a validity date 

(Art 80(2))

3. Competent authorities inform the exporter of the 

registration (Art 80(2)) or non-registration (Art 

80(3))
12

២-ការច ុះរញ្ជ ី……
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• ជាប្រតិរតតិការដត១ចលីក Registration of an 

exporter is a one-time operation 

• តប្មូវការភាជ ររ់ណាត ញអ្ ិន្ធឺច ត Internet 

connection is needed only for registration

• ការច ុះរញ្ជ ីគឺមាន្ស្ ពលភាពចៅចពលដ លអ្នកនាំចចញ
បាន្រាំចពញឯកោរច ុះរញ្ជ ីចរស់្ពវប្គរ់ Registration 

is valid from the moment where a completed
application is submitted by the exporter

២-ការច ុះរញ្ជ ី……



Application for 
registration

(Annex 22-06)
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• Simple and easy to fill in 
by exporters

• TIN number (box 1): Trader 
Identification Number 
(an..17 starting with 2 
letters country code)

២-ការច ុះរញ្ជ ី……



Application for registration
(Annex 22-06)
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២-ការច ុះរញ្ជ ី……
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• Section 7 to be filled 
in by Competent 
Authorities

• Short and easy to fill 
in

• Registration to be 
done once (not as 
Form A certificates 
for each export)
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• Date of registration is when the registration is done by 
Competent Authorities

• Registration is valid from the date when the complete 
application of the exporter is received (Art 86(4))

Registration Number (REX)

- country code (2 letters) + 
"REX" + an..30 
(uppercase)

- Assigned by Competent 
Authorities

- Should be unique in the 
beneficiary country

- The same number should 
not be assigned to several 
exporters



២.១-ការចផ្សទៀងផ្លទ ត់ររស់្អាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចច
ម ន្ប្រតិរតតការច ុះរញ្ជ ី

Verification of Competent Authority

Before Registration
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-ការចស្នីស្ ាំររស់្អ្នកនាំចចញគរឺាំចពញបាន្ចរ់ស្ពវប្គរ់
the application submitted by the exporter is 

complete

-ទិន្នន័្យដ លផ្សតល់កន ងការចស្នសី្ ាំគបឺ្តឹមប្តូវ the data 

provided in the application form is correct (company 

exists, the address is correct,…)

-ការចផ្សទៀងផ្លទ ត់………



-អ្នកចស្នីស្ ាំគឺជា ជា ផ្សលិតករ  ឬពា ិជជករ ដ លប្តូវបាន្រចងកីតច ងី
(មិន្ដមន្ជាតាំណាងគយ ឬពន្ធោរចនុះចទ) applicants is 

established and functional manufacturer or trader (not 

just customs or tax representatives)

-អ្នកចស្នីស្ ាំគឺមិន្ដមន្ជាកមាវតថ នន្ការឈាន្ចៅរកនី្តិវធីិនន្ការកសយ័
ធន្ចទ applicant is not subject to bankruptcy 

proceedings
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-ការចផ្សទៀងផ្លទ ត់………



២.២-ការចរៀរចាំម ន្ចស្នីស្ ាំច ុះរញ្ជ ី
Pre-application
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➢ អ្នកនាំចចញអាចមាន្លទធភាពកន ងការ រចងកីតកូ នន្
ការចស្នីស្ ាំ Exporters will have the possibility to 

pre-encode their application

➢ អ្នកនាំចចញប្តវូចផ្សាលីិខតិចស្នសី្ ាំជាមួយការច ុះហតថ
ចលខាចោយន Exporters always need to send a 

paper copy of the application with hand-written 

signature (Annex 22-06)

-ការចរៀរចាំ ………



➢អាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចចអាចដកតប្មូវ/យកមកវញិនូ្វ
កូ នន្ការចស្នីស្ ាំ ចោយមិន្ចាំបាច់ដកចលខកូ ចៅកន ង
ទិន្នន័្យ 
Competent Authorities can retrieve pre-

application without having to re-encode the 

data
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-ការចរៀរចាំ ………



Norway and Switzerland

24

• Non-EU countries
• Apply same GSP RoO as the EU: collaboration

• Only one registration required per exporters.
An exporter is automatically registered for the GSP schemes of 
the EU, Norway and Switzerland if the country is in those GSP 
schemes (Art 86(3))

-ការររៀបចំ ………
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៣-ការប្គរប់្គងទិន្នន្យ័

MANAGEMENT OF DATA



៣.១-រញ្ាតតិចោង
Legal basis (Regulation 2015/2447)
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Article 80 - Registered exporter 
database: obligations of the authorities 

Article 89 - Withdrawal from the record 
of registered exporters 



៣.២-កាតពវកចិច 
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➢អាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចចប្តូវរការចច របន្នភាពទិន្នន្័យនន្ការច ុះ
រញ្ជ ីររស្់អ្នកបាន្ច ុះរញ្ជ ី 
Competent authorities shall keep the data 
registered by them up to date

➢អាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចចប្តូវរចងកីតកូ នន្ការចស្នីស្ ាំដកដប្រចោយ
អ្នកនាំចចញឲ្យបាន្ទន្់ចពលចវលា
Competent authorities shall without delay encode 
the requests for modifications submitted by 
exporters



➢អាជាា ធរមាន្ស្មតថកចិចប្តវូជូន្ ាំ ឹង  ល់អ្នកនាំ
ចចញចៅចពលប្រតរិតតកិារស្តពីីកាដកដប្ររចួរាល់
Competent authorities shall without 

delay encode the requests for

modifications submitted by exporters
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-កាតពវកិចច……….



៣.៣-ការ កហូតការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ
Revocation of a registered exporter (Art 89)
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អាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចចប្តូវ កហូតការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញកន ង
ករ ី៖ Competent authorities shall revoke a 

registered exporter if

១-ប្កុមហ  ន្ប្តូវបាន្រិទ He no longer exists

២-ប្កុមហ  ន្មិន្បាន្អ្ន្ វតតតាមលកខខ ឌ ររស្់គចប្មាងប្រព័ន្ធ
អ្ន្ ចប្គ្មុះពន្ធ   He no longer meets the conditions for

exporting goods under the GSP scheme



៣-ប្កុមហ  ន្បាន្ជូន្ ាំ ឹងអ្ាំពីការរញ្ឈរ់ការនាំ
ចចញតាមប្រព័ន្ធអ្ន្ ចប្គ្មុះ
He informed them that he will not export 

goods under the GSP scheme

៤-ប្កុមហ  ន្បាន្ប្រប្ពឹតតិការដកាងរន្ាាំ He committed 

fraud

-ការ កហូតការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ...........
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-ការ កហូតការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ................
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ការ កហូតការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ មិន្មាន្ការ ុះពាល់
 ល់ប្រតិរតតកិារចពលម ន្ចនុះចទ Revocation of a 

registered exporter cannot take effect in the past

អាជាា ធរមាន្ស្មតថកចិចប្តវូជូន្ ាំ ឹង ល់អ្នកនាំចចញ
ដ លបាន្ច ុះរញ្ជ ីស្តីពកីារ កហូតចន្ុះ Competent 

authorities have to inform the registered exporter of 

his revocation



•អ្នកនាំចចញដ លប្តវូបាន្ កចចញពរីញ្ជ ីប្តូវបាន្
ច ុះរញ្ជ ីច ងីវញិកន ងករ ីអាជាា ធរមាន្ស្មតថកចិច
បាន្ពិន្ិតយច ញីថាអ្វីៗ គឺបាន្ចរៀរចាំប្តមឹប្តវូច ងី
វញិ 

A revoked exporter may only be re-registered if 

the competent authorities have checked that the 

situation which led to the revocation has been 

remedied 
32

-ការ កហូតការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ................
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៤-ការរញ្ជជ ក់ច ីមកាំច ីត
ORIGIN CERTIFICATION



ម ន្ចពលមាន្ការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ
(before REX)

34

Form A certificate

• Requested by the exporter
• Issued (and stamped) by 
Competent Authorities in BCs

• Stamps communicated by BCs to the European 
Commission Value > 6000€

-ការរញ្ជជ ក់ច ីមកាំច ីត………



ចពលការច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញអ្ន្ វតតន៍្
Proof of origin (under the REX system)

35

• ការប្រកាស្ច ីមកាំ ់ត Statement on origin

• ប្រកាស្ចោយអ្នកនាំចចញ Made out by exporters in BCs

• ឯកោរពា ិជជកមានន On any commercial documents

• អ្នកនាំចចញដ លបាន្ច ុះរញ្ជ ីស្ប្មារ់ការនាំចចញដ លមាន្តនមា
ចលីស្ពី៦០០០ អឺ្រ  ូ Registered exporters: value > 6000€

• អ្នកនាំចចញទាំងអ្ស្់ ស្ប្មារ់ការនាំចចញដ លមាន្តនមាចប្កាម     
៦ ០០០អឺ្រ  ូ  All exporters: value < 6000€

-ការបញ្ជា ក់រ ើមកំរ ើត………



• ការប្រកាស្ប្រភពច ីមងាយប្សួ្លកន ងការរាំចពញ 
(៣ចាំ  ច)

• រាំចពញចោយអ្នកនាំចចញចោយខាួន្ឯង By the exporter 

himself

• មិន្មាន្ការលូកន ពីអាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចច Without 

intervention of the competent authorities

• មិន្មាន្ការភាជ រ់ជាមួយប្រព័ន្ធ REX Without connexion to 

the REX system

• ស្ប្មារ់ការនាំចចញតនមាចប្កាម ៦ ០០០អឺ្រ  ូគឺមិន្ចាំបាច់ច ុះ
រញ្ជ ីចទ need to be registered < 6000€
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-ការរញ្ជជ ក់ច ីមកាំច ីត………



ការប្រកាស្ច ីមកាំច ីត
Statement on origin (Annex 22-07)

ការប្រកាស្ប្រភពច ីមប្តូវចធវីច ងីចប្កាយការនាំចចញ ចហយីប្តូវបាន្
រងាា ញចៅកន ងស្ហភាពអឺ្រ   រកន ងរយៈចពលយូររាំផ្ស ត២ឆ្ន ាំចប្កាយការ

នាំចូល
A statement on origin may be made out after 

exportation and it will be admitted in the EU if 

presented at the latest two years after the 

importation (Art 92(2)) (EN, FR & ES)
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The exporter KHREX0123456789 (Number of Registered Exporter
( 2 ), ( 3 ), ( 4 )) of the products covered by this document declares
that, except where otherwise clearly indicated, these products are
of Cambodia preferential origin ( 5 ) according to rules of origin of
the Generalised System of Preferences of the European Union and
that the origin criterion met is 82.04 ( 6 ).

Simplification, trade facilitation

38
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៥-ការចចញផ្សាយ 
និ្ងប្រឹកាចលទិីន្នន្យ័
PUBLICATION AND 

CONSULTATION OF  DATA



រញ្ាតតិចោង (References)
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Article 82 - Registered exporter database: 
access rights to the database 

Annex 22-06 - Application to become a 
registered exporter for the purpose of 
schemes of generalised tariff preferences of 
the European Union, Norway, Switzerland 
and Turkey

Publication of data
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ប្រសិ្ន្ចរីអ្នកនាំចចញយល់ប្ពម (ចោយច ុះហតថចលខាចលី
ប្រអ្រ់ទី៦) ទិន្នន័្យទាំងអ្ស់្ខាងចប្កាមគឺប្តូវបាន្ចចញ
ផ្សាយជាោធារ ៈ (Art 82(7))

• Trader identification number (TIN) of the registered 

exporter

• Name of the registered exporter

• Address of the place where the registered exporter is 

established

• Contact details of the registered exporter

• Whether the exporter is trader and/or manufacturer

• Indicative description of the goods which qualify for 

preferential treatment
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ប្រសិ្ន្ចរីអ្នកនាំចចញមិន្យល់ប្ពម (មិន្បាន្ច ុះ  
ហតថចលខាចលីប្រអ្រ់ទី៦) មាន្ដតទិន្នន័្យទាំងអ្ស្់ខាង
ចប្កាមគឺប្តូវបាន្ចចញផ្សាយជាោធារ ៈ (Art 82(8))

•REX number of the registered exporter

•Date of registration

•Date from which the registration is valid

•Date of the revocation of the registration where 

applicable

• Information whether the registration applies also to 

exports to Norway or Switzerland



Publication and consultation of data

• The data of the REX System is published at: 
http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/eos/
rex_home.jsp?Lang=en

43

http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds2/eos/rex_home.jsp?Lang=en
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REX Number Validation
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៦-កាតពវកចិចររស់្អាជាា ធរមាន្
ស្មតថកចិច ន្ងិអ្នកនាំចចញ
Obligations of competent 

authorities and exporters
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៦.១-កាតពវកិចចររស់្អាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចច
Obligations of competent authorities, 

administration cooperation



រញ្ាតតិចោង

47

Article 70 - Obligation to provide administrative 
cooperation within the framework of the REX 
system 

Article 108 - Obligations of the competent 
authorities relating to the control of origin after 
the date of application of the registered exporter 
system
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1. ចផ្សទៀងផ្លទ តប់្រភពច ីមកាំច ីតររស្់ផ្សលិតផ្សលតាមការ
ចស្នីស្ ាំររស្់អាជាា ធរមាន្ស្មតថកិចចររស្់ស្មាជិករ ា
verifications of the originating status of

products at the request of the customs

authorities of the Member States

៦.១-កាតពវកិចចររស់្អាជាា ធរមាន្ស្មតថកចិច



2-ប្តួតពិនិ្តយជាប្រចាំចលីអ្នកនាំចចញ 
regular controls on exporters:

-ទមទរភស្ត តាង ការចធវីអ្ធិការកិចចគ ចន្យយ អ្ធិការកិចច
 ល់ទីកដន្ាង ការច ុះប្តួតពិនិ្តយចផ្សសងៗចទៀតដ លគិតថា
ចាំបាច់ Call for any evidence, inspections of 

accounts, inspections at premises, any other 

checks considered appropriate.
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2. ប្តួតពិនិ្តយជាប្រចាំចលីអ្នកនាំចចញ..............

-តាមការចផ្សតីមគាំនិ្តររស់្ពួកចគ on their own initiative

-ច ីមបធីានថាអ្នកនាំចចញចៅដតរាំចពញកាតពវកិចចរន្តការចគ្មរពចៅ
តាមរទរញ្ាតតិ to ensure the continued compliance of 

exporters with their obligations

-កាំ ត់ជាមូលោា ន្នូ្វលកខខ ឌ នន្ការវភិាគហានិ្ភ័យ
at intervals determined on the basis of appropriate 

risk analysis criteria

50



51

៦.២-កាតពវកចិចររស់្អ្នកនាំចចញ
OBLIGATIONS OF EXPORTERS​(ART. 91)
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អ្នកនាំចចញប្តូវរកាទ កនូ្វ
Exporters shall keep available:

➢ ភស្ត តាងទាំងអ្ស់្ពាក់ព័ន្ធនឹ្ងវតថ ធាត ច ីមចប្រីប្បាស់្កន ងការ
ផ្សលិត all evidence relating to the materials used in 

the manufacture

➢ រាល់ឯកោរគយពាក់ព័ន្ធនឹ្ងវតថ ធាត ច ីមចប្រីប្បាស់្កន ងការ
ផ្សលិត all customs documentation relating to the 

materials used in the manufacture   



ទិន្នន័្យ records of:

➢ ការប្រកាស្ច ីមកាំច ីតដ លបាន្ចចញ the statements 

on origin they made out

➢របាយការ ៍ ស្ន្និធិ ផ្សលិតកមា វតថ ធាត ច ីមមាន្ច ីមកាំច ីត និ្ង
មិន្មាន្ច ីមកាំច ីត their originating and non-originating 

materials, production and stock accounts

(for at least 3 years from the end of the calendar year in 

which the statement on origin was made out, or longer if 

required by national law)
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៧-ការអ្ន្ វតតកន ង ាំណាកក់ាលអ្ន្តរកាលនន្
ប្រពន័្ធច ុះរញ្ជ ីអ្នកនាំចចញ

Application of the REX system
Transition period



រញ្ាតតិចោង (References)
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•Article 79 - Registration procedure in 
the beneficiary countries and 
procedures at export applicable during 
the transition period to the 
application of the registered exporter 
system



Transitional period – 3 x 1 year

1/1/2017 1/1/2018

First set of BCs

Form A 
only

Form A for all 
countries + 

Statement on origin 
for 1st  set of countries 

Statement 
on origin 

only 

1/1/2019 1/1/2020

Second set of BCs

Third set of BCs

Form A for 2nd and 3rd

sets of countries + 
Statement on origin 
for 1st and 2nd sets of 

countries

Form A for 3rd  set of 
countries + 

Statement on origin 
for all countries

Decision of BCs by notification sent to the EU

30/6/202030/6/201930/6/2018
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លទធភាពនន្ការពន្ាចពលមិន្ចលីស្ពី ៦ដខ 
ចប្កាយអ្ន្តរកាល ១២ដខ ចរពី់នងៃទី៣០ ដខមិង ន 
ឆ្ន ាំ២០២០ គ្មា ន្វញិ្ជា រន្រប្តទប្មងច់អ្ ចទៀតចទ

Possible extension:
"… The competent authorities of a beneficiary country
experiencing difficulties in completing the registration
process within the above 12-month period may request its
extension to the Commission. Such extensions shall not
exceed six months." (Art 79(2))

After 30 June 2020, no Form A anymore
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Transitional period – Inside 1 year (Cambodia)

1/1/2019 31/12/2019

Exporter 
Submit 

application

Exporter 
registered

Statement on origin < 6000€ for all exporters

Form A as long as not registered

Statement on origin > 6000€ for this exporter

Retroactive 
effect

Form A for non-registered exporters

Form A 
only

Form A + Statement on origin Statement 
on origin 

only 

30/06/2020

extension of 6 months

Statement 
on origin 

only 
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Calendar of integration in REX

• 2017 : Angola, Burundi, Bhutan, DR Congo, Central African 
Republic, Congo, Cook Islands, Djibouti, Ethiopia, Micronesia, 
Equatorial Guinea, Guinea-Bissau, India, Kenya, Kiribati, 
Comoros, Laos, Liberia, Mali, Nepal, Nauru, Niue, Pakistan, 
Solomon Islands , Soudan, Sierra, Leone, Somalia, South-
Soudan, Sao Tomé & Principe, Chad, Togo, Tonga, Timor-
Leste, Tuvalu, Yemen, Zambia

• 2018: Afghanistan, Armenia, Bolivia, Côte d'Ivoire, Erythrea, 
Ghana, Gambia, Guinea, Myanmar, Malawi, Mozambique, 
Niger, Rwanda, Syria, Swaziland, Tanzania

• 2019 : Bangladesh, Burkina-Faso, Benin, Cap-Verde, Haiti, 
Indonesia, Kirghizstan, Cambodia, Lesotho, Madagascar, 
Mauritania, Mongolia, Nigeria, Philippines, Paraguay, Senegal, 
Tajikistan, Uganda, Uzbekistan, Vietnam, Vanuatu, Samoa.
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Documentation



Website on the REX system:

• https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-customs-
duties/rules-origin/general-aspects-preferential-origin/arrangements-
list/generalised-system-preferences/the_register_exporter_system_en

EU Trade Helpdesk

http://trade.ec.europa.eu/tradehelp/
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https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-customs-duties/rules-origin/general-aspects-preferential-origin/arrangements-list/generalised-system-preferences/the_register_exporter_system_en
http://trade.ec.europa.eu/tradehelp/


ទំនាកទ់ំនង Contact
ទូរស័ព្ទៈ 012 948​ 484
ទូរសារៈ sy.batith@moc.gov.kh

batithsy@yahoo.com

សមូ្អរគុណ!
Thanks!
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